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Debreczen sz. Mir.
Városunk törvényhatósági bizottsága f. hónap 15-én 

délután 3 órakor rendkívüli közgyűlést tartott, Domahidy 
Elemér főispán elnöklésével. A közgyűlésen a bizottsági 
tagok közepes számban jelentek meg, az ottievök közül 
azonban többen resztvettek a vitában, mely az oliati 
nagybérletek ügyében keletkezett.

A közgyűlésen a következő ügyeket tárgyalták le:
1. Belügyminiszteri leirat az 1910. évi állami költség­

vetésbe felvett 2.000,000 korona városi segélyből városunk 
részé-) e juttatott 50,000 korona kiutalása tárgyában. Ezzel 
együtt tanácsi előterjesztés az 50,000 korona államsegély 
kiosztása iránt.

A közgyűlés elhatározta, hogy az 50,000 korona 
államsegélyt oly módon osztja ki tisztviselői között, mint 
azt a miniszter leiratában jelzi, vagyis ezen összeg fizetés, 
illetve lakbérpótlék elmén fizettetik ki.

2. Jánosi Zoltán és társai törvényhatósági bizottsági 
tagok indítványa az ohati birtokok haszonbérbeadási felté­
teleinek megállapítására vonatkozólag.

A városi tanács az indítványt azon javaslattal ter­
jesztette a közgyűlés elé, hogy az ohati birtokokra a 
bérbeadási árlejtést 1911. évi február 22-ikére tűzte ki a 
közgyűlés.

Elsőnek e tárgyhoz Jánosi Zoltán bizottsági tag szólt, 
megokolva azt, hogy miért kérték a rendkívüli közgyűlés 
összehívását. Beadványukban a város érdekét nézték és 
nem vezette őket semmiféle mellékérdek. Elismeréssel szól 
a tanács intézkedéseiről, ezen kérdésben azonban nem 
látja azokat a biztosítékokat, melyeket egy ily nagy bérlet 
körül nem szabad szemel ől téveszteni. A közgyűlés 
ugyanis annak idején kimondta, hogy az esetben, ha az 
ohati birtokok uj bérlője nem váltja meg az épületeket, 
ez esetben a város veszi azokat át és uj árlejtést hirdet. 
Mivel pedig ez az alternativa nincs jelezve az árverési 
feltételekben, ezeknek pótlása feltétlenül szükséges.

Dr. ílagoss György tiszti főügyész kijelenti hogy 
ezen feltétel a tanácsi határozatban olvasható és az árverési 
feltételekben csupán hivatkozás van arra. Nincs kifogása 
az ellen, hogy most már mindkét eset vétessék fel az 
árlejtési hirdetésbe.

Szentesi János a mellett van, hogy a város vegye át 
a nagybirtokok gazdasági épületeit 160,000 koronáért. Ez 
esetben a bérletért a város legalább 20,000 koronával 
többet fog kapni. Kifogásolja azonban a szerződés egyes 
pontozatait. Most az van a szerződésben kikötve, hogy a 
takarmányt az uj bérlő tartozik a régi bérlőtől átvenni, 
már pedig akadhat olyan bérlő, aki 3—4 évről visszatar-

város közgyűlése.
tolt takarmányt akar átadni. Ilyen mindenféle elpenészedett 
tálcáimányt az uj bérlő nem vehet átül. Tessék kimondani, 
hogy az uj bérlő a régitől csak a legutóbbi évi takar­
mányát köteles átvenni. Az is abszurdum szerinte, hogy a 
bérlőt megbüntetik, ha legalább 500 darab szarvasmarhát 
és 2000 darab birkát nem tarl. Hiszen a bérlő elad és 
vesz. Lehet, hogy egyik nap eladja a marhaállomány felét 
jó aion s olcsóbban vesz a másik nap. Az ellenőrző 
bizottság akkor nem log találni megfelelő számú állatokat 
s büntetéspénzeket szab ki. Sokalja a büntetést az eset­
leges trágyakivitelért is.

Freund Jenő dr. válaszol Szentesi Jánosnak. Ma már 
jószágállomány kivitele nélkül nagy birtokot bérbeadni 
nem lehet, a trágyakivitelt meg éppen szigorúan kell 
büntetni.

Dr. Magoss György tiszti főügyész magvas hozzá­
szólása után Tüdős János dr. pártolja Jánosi Zoltánnak 
az épületek átvételére vonatkozó javaslatát, de kikötné, 
hogy ha a város venné át az épületeket, akkor — miután 
ezt a városnak kölcsönből kellene fedezni — kösse ki a 
város, bogy a bérlő a 150,000 korona annuitásának 
8 százalékát köteles fizetni.

Domahidy Elemér főispán ezután felteszi a kérdést. 
A tanács javaslatát, hogy a bérletekre 1911 február 22-iki 
határidővel uj árverelés tűzessék ki, elfogadják Jánosi 
Zoltán pótinditványával. Tüdős János dr. indítványát azon­
ban 47 szóval 20 szó ellenében elvetik.

3. Tanácsi előterjesztés a kövezetvám díj szedhetési 
jognak meghosszabbítása tárgyában.

A közgyűlés a meghosszabitáshoz hozzájárul.
4. Tanácsi előterjesztés a már megszavazott egymilliós 

függő kölcsönből 500,000 koionának a nagy kölcsönt terhelő 
kiadások fedezhetése céljából, felhasználhatása tárgyában.

A közgyűlés az 500,000 korona felhasználásához 
hozzájárul.

5. lanácsi előterjesztés a bor- és liusfogasztási adók 
kibérlése tárgyában.

A közgyűlés tudomásul vette, hogy a város a pénz­
ügyminisztériummal iolytatott tárgyalás eredményeként a 
boritat és husfogyasztési adóbérletet 325,000 korona évi 
bérért megváltotta.

6. Nyugdíjazási ügyek. A közgyűlés a beérkezett 
nyugdíj kérvényeket a tanács javaslata értelmében meg­
szavazta és ezzel a közgyűlés véget ért.
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Hz állatvédelem.
(K.) Akik gyakran járnak-kelnek az utcákon, napon­

kint szemtanúi azoknak az embertelen állatkínzásoknak, 
amelyek a legbékésebb embert is indulatba hozzák. Né­
pünk durvasága és darabossága az állatokkal való gyalá­
zatos bánásmódban is épp úgy megnyilatkozik, mint az 
éktelen káromkodásban, melynek párját hasztalan keres­
sük széles e világban.

A szekeresek, fuvarosok, talyigások valóságosan 
összekinozzák fáradt gebéiket, a hajcsárok furkós botok­
kal hajtják a vásárra menő jószágot, az iskolás gyermekek 
a kutyákat üldözik és nyaggatják, sőt még a jámbor juho­
kat is vasvégü botokkal nógatják a gyorsabb menésre, 
ki\ eleit egyedül a bérkocsisoknál látunk, akik úgy, ahogy 
megbecsülik azt a jószágot, mely nekik a kenyeret szerzik.

Az állatok bármi módon való kínzása a durvalelkü- 
ség'et ái ülj a el. Aki az oktalan állatot üti-veri, az nem 
becsüli meg embertársát sem. És az a gyermek, akit kicsi 
kocában nem tanítunk meg arra, hogy a hasznos álattal 
embei ségesen bánjék, az felnőtt korában nemcsak az 
állatokat lógja nyaggatni, hanem embertársainak is ártal­
mára lesz ott, ahol csak teheti.

És valamint a káromkodás gyalázatos szokását csakis 
az iskola és templom szüntetheti meg, épp úgy az állat­
kínzás is kevesebb lesz, ha a gyermeket az iskola meg­
tanítja a házi állatok kímélésére és védelmére. A két 
tanítómesternek segítségére lehetnek a szülők is és ha 
ez a három tényező összefog, nem leszünk tanúi az olyan 
utcai jelenetnek, midőn a sánta lovat, vagy jeges utón 
elesett szarvasmarhát husángokkal állítják lábra.

Szánalom nézni a debreceni talyigások lovait. Vakok, 
sánták, bénák, némelyik vonszolja csak magát, persze 
a gazdaja ostornyelének segítségével. Valamennyi oldal­
ból dajat megolvashatjuk; és mig gazdájuk egy kevés 
keleset után a pálinkás boltban erősitgeti magát a minél 
istentelenebb káromkodásra, addig az igában kifáradt
lova, joszaga ott fagyoskodik a boltajtó előtt a legzordo- 
nabb időben.

Hasonló lelketlenséget tapasztalunk a madarakkal 
való bánásmódnál is. Tavasszal és nyáron rakoncátlan 
gyermekek valóságos hajtóvadászatot tartanak az ének­
lőkre, az erdők, kertek díszére. Fészkeiket felkutatják 
es szétduljak, tojásaikat kirabolják, a fiók madarakat 
kiszedik, amelyek pedig kikerülik ezeket a veszedelmeket, 
azokat tőrrel, léppel fogják meg, vagy gummi- és Flau- 
bert-puskakkal pusztítják el.

Igaz, hogy van szabályrendeletünk az éneklő mada- 
íak védelméről, de hasztalan ott a szabályrendelet, ahol 
nincs meg az érzek az állatok védelmére. A gyermekeket 
már kicsi korában kell figyelmeztetni az állatokkal való 
emberséges bánásmódra, meg kell őket tanítani az állatok 
hasznosságára, akkor talán eljön az idő, mikor erdőnk 
es keltünk megtelik dalos madarakkal és az utcákon nem 
fogjuk látni az állatkínzás felháborító példáit. Termé­
szetes, hogy a rendőrség is sokat tehet az állatok védel­
meié, inéit ha az utcán most látható állatkínzásokat meg­
bünteti, ez is észre térit igen sok durvalelkü embert.

A budapesti állatvédő-egyesület az utcaszögleteken 
elhelyezett táblákon kéri a közönséget az állatok védel­
mére. A kérelemnek meg is volt a foganatja, mert legalább 
n3 in anos helyen nem látunk botrányos kínzásokat, mert 
a közönség az ilyen embert elen kinozókat feljelenti és 
a rendőrség őket érdemük szerint bünteti.
„ . Talán nálunk is elkelne e tekintetben az erélyes rend­
őri beavatkozás !...

Figyelmeztetés
a postai csomagok célszerű csomagolása, helyes címzése 

stb. tárgyában.
A karácsonyi és újévi rendkívüli csomagforgalom ideje 

alatt a küldeményeknek késedelem nélkül való kezelése 
csak ugv biztosítható, ha a közönség a csomagolásra és 
címzésre vonatkozó postai szabályokat betartja.

Különösen szem előtt tartandók a következők:
1. Pénzt, ékszert más tárgyakkal egybe csomagolni 

nem szabad.
2. Csomagolásra faláda, vesszőből font kosár, viaszos 

vagy tiszta közönséges vászon, kisebb értékű és csekélyebb 
súlyú tárgyaknál pedig erős csomagoló papír használandó.

Vászon vagy papirburkolattal biró csomagokat, göb 
nélküli zsineggel töbszörösen és jó szorosan át kell kötni, a 
zsineg keresztezés! pontjain pedig pecsétviasszal kell lezárni.

3. A címzésnél a címzett vezeték- és keresztnevének 
vagy más megkülönböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősbb, 
özv. stb.) továbbá a címzett polgári állásának vagy foglal­
kozásának és lakhelyének pontos kitételére kiváló gond 
fordítandó; a Budapestre és Becsbe szóló küldemények 
cimirataiban ezenkívül a kerület, utca, házszám, emelet és 
ajtó jelzés stb. kiteendő.

A rendeltetési hely tüzetes jelzése (vármegye s ha ott 
posta nincs, az utolsó posta pontos és olvasható feljegyzése 
különösen szükséges.

4. A címet magára a burkolatra kell irni, de ha ez 
nem lehetséges, úgy a cim fatáblácskára bördarabra vagy 
eiős lemezpapiira Írandó, melyet tartósan a csomaghoz 
kell kötni és erősíteni.

A papírlapokra irt címeket mindig egész terjedelmében 
kell a burkolatra felragasztani.

Felette kívánatos, bogy a feladó nevét és lakását, 
továbbá a dini rat összes adatait feltüntető papírlap legyen 
magában a csomagban is elhelyezve arra az esetre, hogyha 
a burkolaton levő cimírat leesnék, elveszve, vagy pedig 
olvashatatlanná válnék, a küldemény bizottsági felbontása 
utján a jelzett papírlapról leolvasható cím alapján a cso­
magot mégis kézbesíteni lehessen.

Kívánatos továbbá, hogy a feladó saját nevét és lakását 
a csomagon levő cimírat felső részén is kitüntesse.

o. A személyzállitó vonatok rendes közlekedésének 
biztosítása céljából f. évi decemben 19-től 24-ig a postai 
csomagok nagyobb részét a vasúti fővonalakon nem a 
rendes mozgópostákkal, hanem gyorstehervonatokban rend- 
szeresitettt külön csomagszállító menetekkel szállítjuk. Ezen 
kői ül inény a csomagok szállításában némi késeltetést idéz 
elő. Hogy a rendszerint alkalmi Ajándéktárgyakat tartalmazó 
postai csomagok mégis idejében rendeltetési belzökre szál­
líthatók legyenek, kívánatos, hogy a közönség a csomagokat 
ne az utosó napon, hanem egy-két nappal előbb adja fel.

6. A csomagok tartalmát úgy a cimiraton, mint a 
szállítólevelén szabatosan részletesen kell jelezni.

Budapestre és Wienbe szóló, élelmiszereket, illetve 
fogyasztási adó alá eső tárgyakat (husnemü, szeszes italok 
stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, nemkíilönhben az 
ilyen csomagokhoz tartozó szállítóleveleken a tartalom, 
minőség és mennyiség szerint kiírandó (pl, szalonna 2 kg., 
egy pulyka 3 kg., 2 liter bor stb.)

A tartalom ily részletes megjelölése a fogyasztási adó 
kivetése szempontjából szükséges és a gyors kézbesítést 
lényegesen előmozdítja.

Nagyvárad, 2910 november 33.
_____________ Siket Traján. s. k.

Hírek.
Az uzsorás Debreczeu. Hajduvármegye f. hónap 

15-ikén tartott közgyűlésében U. Szabó bizottsági tag azon 
kijelentést tette: hogy Debreczen sz. leír. város a vár- 
mcgN ét kiuzsorázta, mikor a telekkönyvi korlátozás dolga 
foigott szőnyegen. Úgy látszik a biz. tag ur elfeledte, hogy
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Debreczen sz. kir. város közönsége ingyen adta a vár­
megyének azt a nagyterületű telket, épületet, mely ma 
otthont ad a vármegyének, mert különben nem tette volna 
azt a kijelentést, mely igazságtalan és semmiképpen sem 
egyeztethető össze azzal az áldozatkészséggel, amelyet 
Debreczen sz. kir. város tanúsított a fente miitett telek 
ajándékozásával. Ha jól jegyezték fel a helyi lapok, Ko­
vács Gyula alispán pedig illojálisnak mondta Debreczen 
sz. kir. város eljárását a telekkönyvi korlátozás körül. 
Ezeket hallva, okulhat Debreczen a jövőre és talán körül­
tekintőbb lesz a telek adományozása körül.

, , Értesítés. Tisztelettel értesítem, hogy törvényható­
sági bizottságunk legközelebb tartandó rendes közgyűlé­
sében a következő ingatlanokra vonatkozó névszerinti 
szavazások fognak megejtetni : 1. Tóth Ilona Bethlen-u. 
37. sz. házastelke megvétele felett (harmadizben). 2. Kiss 
József Rákóci-utca 24. sz. házastelke megvétele felett 
(harmadizben). 3. Ekli József Péterfia-utca 70. sz. házas- 
telke megvétele felett (harmadizben). 4. Özv. Kiszel Ist­
vánná öi ökösei Darabos-utca 14. sz. házastelke megvétele 
felett (harmadizben). 5. Szabó Gáborné Nyil-utca 81 sz 
hazastelke megvétele felett (harmadizben). 6. Hónis örö­
kösök Erzsébet-ut 54. sz. házastelke megvétele felett 
(harmadizben). 7. Leidl Emil es neje Deák Ferenc-utca 
19. sz. házastelke megvétele felett (harmadizben). 8. Marx 
János Kut-utca 140. sz. házastelke megvétele felett (har­
madizben). 9. Dr. Petzkó Ernőné Szent-Anna-utca 23. sz 
házastelke megvétele felett (harmadizben). 10. Halász 
Izidor es neje Kossuth-utca 43. sz. házastelke megvétele 
felett (másodízben). 11. Papp Lajos és neje Burgundia-u. 
11. sz. házastelke megvétele felett (másodízben). 12 Tóth 
József és, társai Szent-Anna-utca 32. sz. háza megvétele 
felett (másodízben). 13. A helybeli m. kir. fémipari szak­
iskola céljaira átengedendő postakerti ingatlan felett (első 
ízben). 14. A Bethlen-utca 3-ik sorszámú városi tulajdont 
képező házasteleknek a debreceni Haladás-Egylet részére 
átengedése felett ^ (első ízben). — Debrecen, 1910. évi 
december ho 13-an. Tisztelettel Kovács József, polgár- 
mester.

Felhívás. Mindnyájunk által tudott tény, hogy a 
főváros szellemi életünket annyira centrarlízálja, hogy 
jóformán minden tudományos és társadalmi mozgalom 
Budapestről indul ki, ott folyik le shullámai a vidéki 
nagy városokat, köztük Debrecent is alig érintik.

Városunk jogéletének fejlesztése, a főváros és vidék 
közti kapcsolat létesítése végett helyesnek és szüksé­
gesnek tartjuk, hogy városunk jogászi társadalma érte­
kezletre gyűlne össze s felkérné a magyar Jogászegylet 
vezetőségét, hogy miként Pozsonyban, Kassán, váro­
sunkban is felolvasó ülést rendezzen.

Ezen értekezlet hivatva volna határozni azon sok­
szor megnyilvánult óhaj felett is, hogy városunkban a 
jogi pályán működők mindegyikének bevonásával jogász- 
egylet alakíttassák, mely a szükséges organizáció mellett 
a jog tudományos művelésével, hazai és külföldi jog­
alkotások ösmertetésével, megvitatásával, a jogászsá- 
got érintő minden kérdéssel foglalkozzék.

Felkérjük, hogy a jelzett célból tartandó értekezle­
ten f. évi december hó 23-án d. u. 4 órakor a városháza 
nagytanácstermében megjelenni szíveskedjék.

Kelt Debrecen, 1910. december hó 14-én. Porubszky 
Jenő, a kir. ítélőtábla elnöke. Gajzágó Béla, Ítélőtáblái 
tanácselnök. Weér György, ítélőtáblái tanácselnök. Igyártó 
Sándor, kir. főügyész. Kulin Imre, törvényszéki elnök. 
Dr. Kola János, tb. kamarai elnök. Dr. Tóth Lajos, 
akadémiai igazgató. Dr. Ozory István, jogkari dékán.
Iernovszky Alajos, p. ü. igazgató. Dr. Magoss György, 
városi tiszti főügyész. Dr. Czeglédy Mihály, Haj du megye 
t. főügyésze. Márk Endre, az ügyvédi kamara elnöke. 
Domahidy Elemér, főispán. Kovács József, polgármester. 
Kovács Gyula, alispán:

Adózók figyelmébe. Az 1910-ik évi fegyveradó-dij 
kivetési lajstromok elkészülvén, az 1883. évi XLIV. t.-c. 
16. §-a értelmében folyó évi december hó 16-ik napjától

december hó 23-ik napjáig a városi adóhivatalban 8 napi 
közszemlére lesznek kitéve. Miről a t. adófizető közönség 
oly felhívással értesittetik, hogy ezen lajstromokat emlí­
tett helyen, a hivatalos órák ideje alatt bármikor tekintsék 
meg és ha a kivetés ellen alapos kifogásuk volna : felszó­
lalásaikat a városi adóügyosztálynál 15 nap alatt annyival 
inkább adják be, mivel az e tárgyban később beérkező 
panaszok figyelembe vétetni nem fognak.

— Felhívás a züllött gyermekek és fiatalkorúak 
Ügyében. Debreczeni Patronázs-Egyesülelünk intéző bizott­
sága, hogy tulajdonképeni működését megkezdhesse, mely 
első sorban a züllött, a züllésnek induló, vagy környeze­
tő k erkölcsileg veszélyeztető voltánál fogva, az erkölcsi 
züllés veszélyének kitett gyermek és fiatalkorúak (tehát a 
18. életévig való fiatalság) összeszedésében s kellő eljárás 
után megfelelő gondozás alá vételében áll, — azzal bízott 
meg engemet: intézzek felhívást városunk nagyérdemű 
közönségéhez, hogy aki ilyen, akár fiú, akár leánygyer­
mekről a 18. életéven, vagy innen levő fiatalkoriakról 
tudna, kik munkában csavargásban, rossz emberek társa­
ságát keresve, naplopó módon, iszákosság, vagy fajtalan­
ság felé hajolva élnek, vagy akik közvetlen környezetük­
ben csak rosszat látva, az erkölcsi elpusztulás veszedel­
mében forognak : akár Írásban, akár élőszóval jelentsék be 
azoknak a nevét, lakását, fontosabb életadatait nálam, 
vagy Mészáros Ödön állami gyermekmenhelyi gond­
nok titkár-társamnál, hogy lehető megmentésökre a szük­
séges lépéseket megindíthassuk. Arra kérjük csupán, hogy 
a vásottságot még ne méltőztassék senkinek a ziilöttség- 
gel ugyanazon sorba helyezni. Hivatalos óráink személyes 
látogatók részére: hétfő d. e. 11 —12-ig, kedd d. u. l/z3—- 
4-ig, péntek d. u. VaS—4-ig, szombat d. e. 11—12-ig. 
Debreczen, 1910. évi deczemher 11. napján. Csiky 
Lajos, patr.-egyesület titkára.

Orvos-polgármesterek. Angolországnak kilenc olyan 
városa van, mely a legutóbbi tisztviselő-választáson 
orvost tett meg polgármesterévé. Faversham-ban meg­
választották Alexander dr.-t, aki e réven az öt kikötő 
bárója lett s mint ilyen, részt vesz az angol király koro­
názásában is. Hartlepool-ban Gibb dr. lett polgármester. 
Montgomery-ban Fairles-Humphreys dr.-t választották 
meg, aki már volt békebiró, highsheriff és alderman. 
Newark-hen Appleby dr. a polgármester, akit már tizenegy 
év előtt is egyhangúan megválasztottak erre a tisztségre. 
Oswestry-ben Beresförd dr. ezredorvos lett polgármester, 
Ruthin-ban Owen-Jones dr., akit most már harmadizben 
tüntetnek ki egyhangú választással. Suffron-Walden-ben 
Atkinson dr. annyira megnyerte polgártársai szeretetét, 
hogy most ötödizben ültették a polgármesteri székbe. 
Wrexham-ben Jones dr., Warrington-ben pedig Joseph dr. 
tiszti orvos került a város élére.

Mértékliitelesités. Még a múlt hóban figyelmeztettük 
az érdekelteket, hogy közforgalomban használt összes 
mérőeszközök az 1907. évi V-ik törvénycikk rendelkezé­
séhez képest időszakonként újra hitelesitendők. Az 1911-ik 
évben Debrecen szab. kir. város területen az időszakos 
hitelesítés a Csapó-utcai városrészben (I. kerület), a Varga­
utcai városrészben (V. kerület), a Kossuth-utcai város­
részben (VI. kerület), továbbá Macs, Ondód, Ebes, Szepes, 
Pác, Bánk, Fancsika, Haláp, Nagycsere, Pallag-pusztákon 
és a nagyerdői külsőségek részeiben fog megtartatni. A 
vonatkozó miniszteri rendelet értelmében az időszakos 
hitelesítésben való részvételre előzetesen, de legkésőbb 
folyó hó 31-ig kell jelentkezni. A jelentkezéshez szükséges 
űrlapok a debreceni állami mértékhitelesítő hivatalban,
1 eleki-utca 79. sz., vagy a kereskedő-társulat irodájában 
díjmentesen kaphatók. Miután ezeket a jelentkező lapokat 
eddig még számtalan érdekelt nem vette ki; saját érde­
kükben figyelmeztetjük mindazokat, akik az adás-vétel 
alkalmával mérőeszközöket használnak, hogy jelzett je­
lentkező-lapok felhasznalása mellett minél előbb annyival
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is inkább jelentkezzenek, mert ennek elmulasztása esetén 
annak a kellemetlenségnek teszik ki magukat, hogy ha 
mérőeszközeiknek hitelesítése, a hivatal tulnagy elfog­
laltsága következtében sorra nem kerülhetne, érzékeny 
bírságot kellene szenvedniük. A miniszter rendelete ér 
mében ugyanis első sorban azoknak a mérőeszközei hite­
les! tendők, akik a jelzett módon előzőleg jelentkeztek, 
mert az egyes körzetekben tartandó mértékhitelesités 
időtartamát az előleges jelentkezések számához képest 
a Központi hivatal fogja megállapítani és igy a debreceni 
mértékhitelesítő hivatal azoknak mérőeszközeit, akik 
folyó hó 31-én túl jelentkeznek, vagy egyáltalában nem 
jelentkeztek, csak abban az esetben fogja hitelesítésre 
elfogadni, ha a Központi hivatal által megállapítandó 
időtartamon belül a hitelesítésre még kellő idővel rendel­
kezni fog.

— Állatvédelem télen. Gondoskodjunk elsősorban 
munkás állataink s ezek között kivált lovaink védelmé­
ről. Patkoltassuk a téli síkos útra éles sarkú patkókkal. 
Jeges ut, havazás esetén, kisebbítsük a rakományt. 
Minden túlterhelés, állatkínzás s ez az 1879. évi 40-ik 
törvénycikk 86-ik §-a alapján 8 napig terjedhető elzá­
rással és 200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel sújt­
ható. Ne hagyjuk munkás állatainkat a hidegben betaka- 
ratlanul hosszasabban vesztegelni, hanem munka után 
igyekezzünk velük az istállóba. Hűséges házőrzőinket, 
a láncos kutyákat is vegyük védelmünkbe. Tatarozzuk 
ki télire ólját, hogy szél, hó ne járhassa át a benne meg­
húzódó állatot, almozzunk jól benne s védjük meg lehe­
tőleg kívül is a hidegtől, szalma borítékkal. Segítsünk a 
téli fagyos világban, a hóval borizott területeken eleség- 
hez alig jutó madarakon is, állítsunk fel számukra védett 
helyen etető asztalkákat s lassúk el azokat valamely oly 
olcsó, keverék eleséggel, amelyben minden ott megfor­
duló madár-faj fellelheti a neki alkalmas ételt. Jó e célra 
a rosta-alj gabona, keverve olajt tartalmazó magvakkal, 
asztalról lekerült hulladékokkal, hus-, szabna-, zsir-, 
faggyú darabkákkal. Végre, ha állatkínzásnak vagyunk 
tanúi, lépjünk közbe s kérjük a kihágót emberséges visel­
kedésre, amellyel védtelen, panazskodni nem tudó álla­
tainkkal, mint szintén érző lényekkel szemben is tar­
tozunk.

— Érdekes ünnepi ajándékot hihetetlen csekély árért 
nyújt az 1911. évre szóló Gyermeknaptár, mely az orszá­

gos Állatvédő Egyesület kiadásában immár 12 év óta 
jelenik meg. Előttünk fekszik e naptár. A címlapot az 
élethü rajzairól országszerte ismert Vezényi által készí­
tett gyönyörű színes kép díszíti, mely egy fa alatt ülő 
fiatal anyát ábrázol, ahogy gyermekét a repülő madárra 
figyelmezteti. A 64 nyolcadrét oldalra terjedő 41 közle­
ményt magában foglaló és 43 szép képpel illusztrált 
könyv ára 10 fillér, melyből a tanítók özvegyeinek és 
és árváinak gyámolitására szánt Eötvös-alap"is része­
sedik. Az Országos Állatvédő Egyesület e címen az 
Eötvös-alapnak a jelen évben 1525 kor. 16 fillért fize­
tett ki. Elbeszélések, versek, történetek, mesék foglal­
tatnak a könyvben, mind arra célozva, hogy a gyerme­
kekben a nagy természet s különösen az állatok iránti 
érdeklődést és szeretet felkeltsék. Tekintettel a könyv 
nemes célzatára és valóban páratlan olcsóságára, csak 
ajánlani tudjuk beszerzését mindenkinek, aki akár saját 
gyermekeinek, akár szegény iskolás gyermekeknek örömet 
akar okozni és egyben a gyermekek érzelmi világának 
nemesítésére kíván hatni és azok örömében maga is örö­
mét leli. A gyermeknaptár legcélszerűbben postautal­
ványon megrendelhető az Országos Állatvédő Egyesü­
letnél, (Budapest, IX. Ernő-utca 11—13.) mely a naptá­
rakat portómentesen küldi meg a megrendelőknek. A 
jelentékeny postaköltség lehető csökkentése érdekében 
azt kéri az egyesület, hogy egy-egy címre lehetőleg 10 pél­
dány rendeltessék meg 1 korona árban.

ed. 20,620, 
1910.

Hirdetmény.
A Debreczen sz. kir. város tulajdonát képező Belső- 

Oliat és Telekháza (külső-ohat) ingatlan tagbirtok haszon­
bérbe adására folyó 1910. évi deczember hó 20-ik nap­
jára kitűzött nyilvános árverés határnapja — a törvény- 
hatósági bizottsági közgyűlés határozata folytán — 1911. 
évi február hó 22-ik napjának délelőtt 10 órájára balasz- 
tatott.

Debreczen, 1910. évi deszember hó 16-án.

A városi tanács.

Alapittatott 1561. Telefon: 270.
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A modern technika legújabb 
vívmányaival felszerelve, ké­
szít mindenféle nyomtatvá­
nyokat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig, jutányos ár 
mellett. O Q§yj o (öj [Q

VT
jYíeghivóH, eljegyzési kár­
tyák, üzleti nyomtatványok, 
körlevelek a legizlésesebben 
állíttatnak ki. — Vidéki meg­
rendeléseket gyorsan és pon­
tosan eszközöl. Eüg í@] (ö)

TaPfcós betüéreből készült tömöntvényekkel helybeli és vidéki nyom­
dáknak, könyvkötőknek jutányos árért rövid idő alatt szolgálunk.

Debreczen sz. kir. város könyvnyomda-vállalata. 3882—1910


